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«Document_Entete»
APPEARED:

«Comparutions_Cédant»
AND

«Comparutions_Cessionnaire»
WHO, for the purpose of transferring the alienable right of use that is the subject hereof, first declare as follows:

1.
The Transferor is the owner of lot «Cedantnolot» of the cadastre of Québec, registration division of «Im_Circfonc», having acquired it from «Im_Titreacquisition».
2.
The Transferee is the owner of lot «Cessionnairenolot» of the cadastre of Québec, registration division of «Im_Circfonc», having acquired it from «Im_Titreacquisition2».
3.
Part of …………… located on the Transferee’s land slightly encroaches on a parcel of land belonging to the Transferor, as evidenced by the certificate of location prepared by «Im_Nomarpenteur», land surveyor, on «Im_Certificatdate», under number «Im_Certificatminute», a copy of which remains attached hereto after having been acknowledged as true and signed for identification by the Appearers in the presence of the undersigned Notary.

4.
The parties agree to remedy the situation regarding the use of the parcel of land encroached upon, while maintaining the portion of …………… causing the encroachment.

Consequently, the parties have agreed as follows:

The Transferor hereby transfers and confers to the Transferee, with legal warranty, an alienable real right of use of the immovable described below and of a portion of …………… situated thereon, namely:

DESCRIPTION

«Im_Designation1»
 #@# 
 as shown on a plan prepared by ……………, land surveyor, on ……………, under number ……………, attached hereto after having been acknowledged as true and signed for identification by the Appearers in the presence of the undersigned Notary.

With the portion of …………… erected thereon.

CHARGES AND CONDITIONS

This real right of use, being first and foremost governed by the rules stipulated herein, is granted subject to the following charges and conditions which the parties undertake to carry out and fulfill, namely:

The Transferor shall

1.
Not hinder the exercise of the Transferee's right;

2.
Allow the Transferee to maintain the portion of …………… situated on the immovable property described above and to pass over the Transferor’s property, and the Transferor will be obliged to tolerate any resulting inconvenience;

3.
Exempt the Transferee from preparing an inventory and from providing any security to guarantee the performance of his/her obligations;

4.
Allow the Transferee to insure the portion of …………… against the usual risks and to keep any insurance indemnity.

The Transferee shall

1.
Take the transferred immovable in the condition in which it is found, and tolerate any servitudes to which it is subject, but shall not benefit from servitudes in its favour;

2.
Enjoy the transferred immovable as a prudent and diligent person;

3.
Not make useful disbursements or disbursements for amenities and shall not claim any indemnity or compensation for disbursements made in violation hereof;

4.
Maintain and make only minor repairs to the immovable in such a way as to not modify the encroachment and, where applicable, shall return the Transferor’s land to its original condition;

5.
Not undertake any major repairs, whether required as a result of age or of his/her own doing;

6.
Collect revenues related to the exercise of his/her right, but not the fruits and revenues produced by the immovable;

7.
Waive the privilege of having his/her right converted into an annuity;

8.
Pay the property taxes that relate specifically to the immovable described above;

9.
Pay the costs and fees hereof, including the cost of copies and of publication in the land register.

TERM

This alienable real right of use is hereby transferred for a period of «Cessiontermelettre» («Cessiontermechiffre») years, beginning on «Cessiondatedebut» and ending on «Cessiondatefin», the date on which the Transferor shall reunite the right transferred with the bare ownership he/she has retained.

The Transferee’s death or alienation of the property by the Transferor will have no effect on the term stipulated above.

The total loss of …………… and the need for major repairs will nonetheless result in the total extinction of this right.

CONSIDERATION

This agreement has been entered into by gratuitous title, for and in consideration of good neighbourly relations between the parties.
OR

This agreement has been entered into for and in consideration of the amount of «Cessionprixlettre» ($«Cessionprixchiffre»), which the Transferee has paid in cash on this day, whereof acquittance.

CIVIL STATUS AND MATRIMONIAL REGIME

«Etatscivils_Cédant»
«Etatscivils_Cessionnaire»
INTERVENTION

Herein intervened «Intervenant_Nom2» «Intervenant_Nom», residing and domiciled at «Intervenant_Adresse1», «Intervenant_Ville» («Intervenant_Province») «Intervenant_Code_postal».
«Document_Dont_Acte»
AND AFTER DUE READING HEREOF, signed by the parties hereto and in the presence of the undersigned Notary.

«Signatures_Cédant»
«Signatures_Cessionnaire»
«Signatures_Intervenant»
«Re_Signature»
«Document_Signature_Elec»
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